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AHHOTANUA

B cratee paccmarpuBaercs TpaHcdep KyJIbTYpPHO-MapKUPOBAHHOTO XYJOXKECTBEHHOTO
3HaHuA. M3maraeTcs KOHIENIHS TEMIOPAIBHOTO TpaHc(epa XyI0KeCTBEHHOTO 3HAHUS,
IpU KOTOPOM 3HaHHME Hapoja 00JEeKaeTCsi B TEKCTOBYIO (POPMY MCTOPHUYECKOTO pOMaHa
KaK OCHOBY dbopmupoBaHus KYJIETY pHO-MapKHUPOBAHHOIO HCTOPUYECKOTO
XyJOKECTBEHHOTO JHCKypca. TeMmopaslbHbI TpaHchep 3HAHUS B O3TOM Clydyae
CTaHOBUTCA TPUTEPOM MIOCTPOEHUS CHHXPOHO-ANaXpOHUYECKOU MoOJIeNn
XyHAOKECTBEHHOTO JaucKypca. OOOCHOBBIBaE€TCS HAJIMYHE IIEJICHANPABICHHOTO H
OMOCPEIOBAaHHOTO  TpaHcdepa  XyIOKECTBEHHOTO  3HAHUS,  OCYLIECTBIEHHOTO
MOCPECTBOM  (DOPMUPOBAHUS TEKCTOBBIX MOJENEH-peKOHCTPYKIMA. M3mararorcs
pe3ysbTaThl KOTHUTUBHO-TEPMEHEBTHUECKOrO aHaiau3a poMaHa B. Ckorra «AMBEHIo».
BrisiBisieTcss  BBICOKasi CTeNeHb TpaHcdepa KylIbTypHO-MapKUPOBAaHHBIX 3HAHUU,
OTpaX€HHBIX B CPEIHEBEKOBBIX JIET€HJAaX, B (opMar TEKCTOBOHW MOJEIH-
PEKOHCTPYKIIMM  pOMaHa KaK COBOKYIHOCTM  pPAa3HOTEMATHYECKHX  MOJEIIECH-
pekoHcTpyKiui. [lpum wmccimenoBaHMM OJHOM W3 MOJENEH-PEKOHCTPYKIIMH, MOIEIH
«CpemHeBEKOBBIN 3aMOK», OMPEIENIEHO HAIMYUE JECATH CyOMOIenei-peKoHCTPYKIIN.
VYCTaHOBIIEHO NPEBAaJUPOBAHUE JIMHTBOKYJIBTYpPEM, B TOM YHCJIE€ COLUUYMHBIX
JTUHTBOKYIBTYpPEM, B JABYX CyOMomensx-pekoHCTpykiusx «lIpocTpaHcTBo BHYTpHU
3amka», «lIpocTpaHcTBO 3a cTeHamu 3aMKa». B HaydHBIA Te3aypyc BBOSTCS Takue
TePMHHBI Kak TpaHcdep KyJIbTYpHO-MapKHUPOBAaHHOTO 3HAHUSA, TEMIOPaTbHBIN
TpaHc(ep XyI0oKeCTBEHHOTO 3HAHUS, IEeJICHAITPABICHHBIA TpaHC(]ep XyI0KeCTBEHHOTO
3HAHWUS, OTIOCPEIOBAaHHBIN TpaHC(hep XyT0KeCTBEHHOTO 3HAHMSL.

KuroueBble ciioBa: XyJq0KECTBEHHBIM TEKCT, TpaHC(ep 3HAHUS, TpaHCPEP KyIbTYpPHO-
MapKHpOBAaHHOTO 3HAHUS, TEMIIOPalbHBIA TpaHchep XyI0KECTBEHHOTO 3HAHUS,
MOZEIUPOBaHUE, MOACIH-PEKOHCTPYKIIUU
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Abstract
The article deals with the cultural-marked literary knowledge transfer. The concept of
the temporal transfer of literary knowledge is presented, in which the knowledge of the
people is transformed into the textual form of a historical novel as the basis for the
formation of a culturally-marked historical literary discourse. In this case, the temporal
transfer of knowledge becomes a trigger for developing a synchronous-diachronic
model of literary discourse. A purposeful transfer and mediated transfer of literary
knowledge are substantiated as the unit of textual models-reconstructions. The results of
a cognitive-hermeneutic analysis of the novel by W. Scott "Ivanhoe" are presented. The
author reveals a high degree of culturally-marked knowledge transfer from medieval
legends onto the text model-reconstruction format as a unit of multi-thematic models-
reconstructions. In the study of the model-reconstruction “Medieval castle” there were
determined ten submodels-reconstructions. The prevalence of linguoculturemes,
including social linguoculturemes, in two submodels-reconstructions “Space inside the
castle” and “Space outside the castle walls” is identified. The scientific thesaurus is
completed by the terms such as transfer of cultural-marked knowledge, temporal
transfer of literary knowledge, purposeful transfer of literary knowledge, and mediated
transfer of literary knowledge.
Key words: literary text; knowledge transfer; transfer of cultural-marked knowledge;
temporal transfer of literary knowledge; modeling; model-reconstruction
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BBenenne (Introduction) B cBere ToOro, 4ro 4acth 3HaHUU

3HaHUS KaKk OCHOBa MHpPOYCTPOWCTBA
HAaXOJATCS B DIULEHTPE Pa3INYHbIX HAy4YHbIX
W3BICKaHUM. 3HaHUs MOTYT OBITh
(OKUTENCKUMH, JOHAy4YHBIMH, XyJOXKECTBEH-
HBIMH W HaydHbIMH» (CoOB. DHIMKIONENNS,
http). Byayun mnpoaykToM HHTEpIpeTanun
MOJTyYEeHHOM uH(popManuuy, 3HAHUS
NpPEACTAaBISIOT ~ CO0OM  Kak  «pe3yJsibTar
pasMBILZICHWsT U ONBITA  YEJIOBEKa»
(Ocenemuuk, 2017: 247), Tak U «pe3yabraT
mpouecca  IMO3HaHWS — JIEHCTBUTEIIBHOCTH,
MOJlyYMBIIMH  OTPaXXEHHE B  INPAKTUKE»

(Ocenemuuk, 2017: 248).

BepOanu3oBaHa, a 4acTb HOCHUT HeBepOasb-
HYI0 Tpupody 3HauuMm ¢opmar 3HaHus. [lox
dbopmarom 3nanus H.H. bonaeipeB monnmaer
«ompeseNeHHylo  (GopMy  NpeaCcTaBICHUS
3HaHUS HAa MBICITUTEIILHOM (KOHIICTITYaJIbHOM)
WIN s3bIKOBOM ypoBHAX» (Bongsipes, 2009:
26). dopMar 3HAHHS MOMKET TOHUMATHCS
TaKkKe Kak «CcHUCTEeMaTH3UpPOBaHHAS
ceMUOTHYeCKH  O(hOopMJICHHAas  IPOEKUIUS
3HaHus» (OrHesa, 2019:17), BcieacTBue yero
«The long-term availability of knowledge
structures depends on the coherence of
knowledge structures» (Beker, Jolles and
Broek, 2017:  http) / «#;onrocpouHas
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JNOCTYIIHOCTb CTPYKTYp 3HAaHUN 3aBUCUT OT
COIACOBAHHOCTH CTPYKTYPbI 3HAHUI»

O4eBUIHO, UYTO «YEJIOBEKY amnpuopu
JOCTyIIHA HE BCS COBOKYIHOCTb 3HAHHUS, a Ta
4acTh 3HAaHMUS, KOTOPOM OH pAacloJIaraer,
WHAMBUAYAIbHO  CKOH(UIYypUpOBaHA  Ha
OCHOBE €ro CyOBEKTUBHOW HHTEPIIPETALMH.
DTOT KOHCTPYKT OTYACTU CTAOMIJIEH, OTYACTU
nocTosiHHO TpaHchopmupyetcs» (Macnosa,
2015: 421).

PaccmatpuBast Bompoc 0 CTaOUIBLHOCTH
3HaHUA, H€06XOJII/IMO IIPUHATE BO BHUMAHUC
TO, YTO WHAMBHUAYAJIbHBIH (opMaT 3HAHUA
MIpeJICTaBIsIET cOO00 siepHO-TieprudepuitHyIo
MOJE€Nb, TA€ SAPO — HTO HAUMOHAJIBHO
00yCJIOBJIEHHBIE KYJIBTYpHO-MapKUPOBaHHBIE
3HaHUA. SIpo oTiMyaeTcss CTaOUIBHOCTBHIO.
[lepudepus Monenn NOCTOSIHHO TpaHCQOp-
MHUpPYETCS, MOMOJHISCh HOBBIMH 3HAHUIMH,
49acCTb U3 KOTOPLIX, B CUJIY CBOUX IIapaMCTPOB,
npuoOpeTaeT CTaryc SAEPHBIX  3HAHMIA.
HeBepOanpHass yacTh 3HAHUS TaKKe HMEET
sepHo-niepudepuitHyo CTPyKTypy, aHaio-
TUYHYIO CTPYKType BepOaTN30BaHHBIX
3HAHUM.

bynyun pesynbratoM pasmbllIUIEHUS H
OMbITAa YENOBEKa, 3HAHUS  MOJBEPKEHBI
TaKkOMy SIBIEHHIO KakK TpaHcdep, KOTOpoe
MMOHMMAETCS KaK B IIMPOKOM CMBICIIE, TaK U B
y3KOM  cMmbicie  cioBa. [lo  mHeHHIO
B.3. JlempsiHKOBa, «TpaHcepoM 3HAHUS B
IIMPOKOM CMBICJIE Ha3bIBAIOT Meperady oT
YeJIoBEKa K YEJIOBEKY  HE  TOJBKO
MPAKTUICCKUX U TCOPECTHYCCKUX CBGI[GHHI;'I,
HO W HAaBBIKOB, YCTaHOBOK, MPEANOYTCHHUI B
BBIOOpE TMOIXO/OB K PEIICHUI0 KUTEHCKUX
WM Hay4YHBIX MPOOJIEM», TOT/IAa KaK «B Y3KOM
e CMbIciie TpaHcep 3HaHUS — TEPEHOC
MHEHUN WM TEOPETHUECKUX JOCTHKCHHIA
(MHOTZIa W TIpEAPacCyIKOB) U3 OTHOU cQepbl
KU3HU dYeJoBeKa B Jpyryro» (/eMbsHKOB,
2016 : 87).

Tpancdhep 3HaHUS  BUAUTCA  Kak
HeoTheMJIEMass 4acTh ObITHsI uenoBeka. [lo
muennto  JK.H.  MacnoBoii, «mponecc
TpaHcepa 3HAHUN OCYIIECTBISETCS Ha
CTBIKC TpPEX OHTOJIOTUII — OHTOJIOTHH mupa,
OHTOJIOTUM YEJIOBEKAa M OHTOJOTHH SI3bIKa»
(Macmnosa, 2015: 418).

CyLecTByIOT pasiuyHble TpaHC(hepbl
3HaHWH, B TOM YHCJIE JIMHTBUCTUYECKHE
tpancdeprl. Tak, Hampumep, HO. L[BeTkoB
BBOAUT B HayyHbIii O0OMXOJ JBa THIA
MEXBI3BIKOBOTO TpaHcepa 3HaHus: «(i)
morpho-phonological knowledge transfer that
models the historical process of lexical
borrowing between languages <...> and (ii)
semantic transfer that allows to identify

metaphors — ultimately, a language- and
culture-salient =~ phenomenon —  across
languages» (Tsvetkov, 2016: 3-4) / «mopdo-
(hoHOIOrNYECKHiA TpaHchep 3HAHUH,
MOJIETIMPYIOIIMA ~ MCTOPUYECKUH  Ipouece
JIEKCUYECKOTO 3aMMCTBOBaHMS MEXTY

a3plkaMu <...> ® (i) CeMaHTHYECKH
TpaHcdep, TO3BONSIOMUN  HIACHTU(DUIHU-
poBaTh MeTapopsl — B KOHEYHOM CHUETE,
S3BIKOBOE M KYJIBTYpHOE SIBJICHHE MEXIY
S3BIKAMI (nepesoo 30ech u oaiee asmopa).

Jx.-K. KuM 000CHOBBIBaE€T HaJIU4Ue «a
sentence-level inductive transfer learning
model: a cross-domain transfer learning
model for slot-filling» (Kim, 2017: 3) /
«MHAYKTUBHOU Mojenu oOydeHus: TpaHchepy
Ha YpOBHE TMPEIUIOKEHUS: MEXJIOMEHHAs
MOJEIb o0yueHus TpaHchepy TUIS
3al0JHEHUS CIOTOBY. YUEHBIN MMOAYEPKUBAET
ToT (akt, uTto mnpoucxoaut «knowledge
transfer from semantic lexicons to word
vectors» (Kim, 2017: 5) / «rpancdep 3Hanuit
OT CEMaHTHYECKUX JIEKCHKOHOB K BEKTOpaM
CJIOBY.

B nanHOM cTatbe  TIpEACTABIICHBI

PE3YJIbTATHL HUCCICO0OBAHUA TpaHC(pepa
XYyO0KECTBECHHOT'O 3HaHHA, a UMCHHO
TCKCTOBOI'O KYJIBTYPHO-MAPKUPOBAHHOT'O

XyJI0KEeCTBEHHOTO 3HaHuWsA. [lom TpaHchepom
TEKCTOBOTO XyJ0KECTBEHHOTO 3HAHUS
MMOHMMAETCS Tiepeada COBOKYITHOCTH 3HAHHMA
IpU KOCBEHHON KOMMYHUKAIIUU, TO €CTh B
mporecce YTCHUS JUTEPaTyPHO-
XyI0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN U TEKCTOB O
XyJIO)KECTBEHHOW cdepe ObITHS dYelloBeKa.
KommoneHnTs! peanusanuu Tpancdepa 3HaAHHIA
3aBHCAT OT THma TekcTa. CylmecTByer
HECKOJIBKO TOAXOM0B K ONPEICIICHUIO THIIA
tekcra (bomorHoBa, 2009; Banrumna, 2003;
lamenepun  2008;  Enmdannesa, 2011,
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Kuposa, 2019; Jlorman 1996; Kosaib,
Kypam, Awmaro 2019; IIptoBo, Cenpix,
Bysunoma, 2018; Aumiiller, 2017; Cramer,
2001; Sedykh et al, 2019, u nap.). Tak,
Hanpumep, 1o MHeHuro H. TunueBon
«scholars view text types from a social-
function-based perspective» (Tincheva, 2017:
85) / «ydeHble paccMaTpUBaIOT TUIIBI TEKCTA C
TOYKH 3PEHUS COLUATBHBIX (DYHKIIUI.

B pabore wuccnenyercs XyJqoXeCTBEH-
HBIU TEKCT.

OcHoBHas yacth (Main Part)

eas craTbu

Onucarb  KyJbTypHO-MAapKUPOBAHHYIO
COCTABIIOLLYI0  JIMTEPAaTYypHBIX  MOZJEIEH-
PEKOHCTPYKLMNA U ONPEAEIUTDh CrIeUn(UKY UX
TEMIIOPAJILHOTO TpaHcdepa Kak Ipouecca
repeiauyn 3HaHUS OT IOKOJIEHUS K TOKOJIEHUIO
Kak OJIHOTO W3 THIIOB TpaHcdepa Xyao-
KECTBEHHOI'O 3HAHUSI.

MarepuaJibl 1 MeTOAbI HCCIEI0BAHUS
(Materials and methods)

Marepuanom JUTSt HCCJIeI0BaHUS
MOCIIYXHUJIa KyJIbTYpHO-MapKHUpOBaHHasi KOT-
HUTUBHO-CIOKETHAsI MOJENb HCTOPUYECKOTO
pomana B. Ckxorra «ANBEHIro», MHTEPIPETHU-
poBaHHas MOCPEICTBOM KOTHUTHUBHO-
repMEHEBTHYECKOTO aHaIH3a.

Pe3yabTarhl HCCIeI0BAHUSA U UX
oocy:xnenue (Result and Discussion)

UccnenoBanue KyabTypHO-MapKUpPOBaH-
HOTO XY/I0’KECTBEHHOTO 3HAHUS, PENpPEe3eHTH-
POBaHHOTO HAa CTPAHULAX HCTOPUUECKUX
POMaHOB, MOKa3bIBaeT cleayrolme
0COOEHHOCTH  TEeMIIOpaJbHOTO  TpaHchepa
3HaHMSA: 3HAHWE B  YCTHOM  ¢opme,
OTpak€HHOE B JIETeHJaX U MU(aX, MePEeXOAUT
B 3HaHUE B MUCbMEHHOH (opme, oTpaskeHHOe
B KOTHUTUBHO-CIOKETHOW KaHBE HCTOpPH-
YECKUX JUTEpaTypPHO-XY/10’KECTBEHHBIX
IIPOU3BEICHUN.

bynayun o0ney€HHBIM B JHUTEpaTypHYIO
KYJIBTYpPHO-MapKHUPOBAHHYIO MOJIEJb, 3HAHUE
CTAaHOBHUTCS  OCHOBOM  XYJIO’KECTBEHHOTO
IHMCKypca, TapaMeTpbl KOTOporo oO0ycCiIoB-
JeHbl BPEMEHEM IOSIBIICHUSI TPOU3BEICHMUS,
T.€. BPEMEHEM €r0 HalMCaHUS IPU yCIOBUH,
YTO MOJ JUCKYpCOM TOHUMAETCS «HE pedb U
HE COBOKYITHOCTH TPOM3BEICHHBIX KeM-TH00

TEKCTOB OJHOW CTUJICBOM AapXUTCKTOHMKHU, A
CIIO’KHOE KOMMYHUKaTUBHO-KOTHUTUBHOE
cooeiTue» (Anedupenko, 2015: 6). Ilo
HallleMy MHEHHIO, KaXXJ10€ HOBOE IPOYTCHHE
IIPOU3BEICHUS paciupsieT dopmar
XyIAO)KECTBEHHOIO  JUCKypca Kak (OpMbI
peanu3anuu TEKCTOBOTO MHUpA YWTaTENs.
[IpumeuarenbHO,  4YTO  XYJIO’KECTBEHHBIN
JUCKYpPC B 3TOM CIIy4ae pacUIMpsETCs Kak B
CUHXPOHMYECKOM  acIeKTe, TaKk U B
JUaXPOHUYECKOM, IIOCKOJIIbKY  IPOYTEHHE
JUTEPaTypPHO-XY10KECTBEHHOTO pomMaHa
HOBBIMU ITOKOJICHUSIMM YUTATENIEN IPUBHOCUT
HOBBIE YepThl B XyJAOKECTBEHHBII JMCKYpC,
BBICTYIAIOLIMM ITOJBUKHBIM HMHTEPIPETaTHB-
HbIM (opmaroM, 4YTO MNpPUAAET XydOKECT-
BEHHOMY  JHMCKYpCy CTaryc  IIPOJIOHIH-
poBanHocTu. Dopmupyromasics B 3TOM
ciydae CUHXPOHHUYECKU-IUaXPOHNYECKAs
MOJIEJb XyJI0’KECTBEHHOTO JHMCKypca
NpeacTaéT Mepesl HCCIEeNoBaTeIeM B BUAC
KOMILJIEKCHOT'O MHOTOI'PaHHOTO KOHCTPYKTA.

B nanHON crathe paccMmarpuBacTcs
TEMIOpaIbHBI TpaHCchep XyHA0KECTBEHHOTO
3HAHMUS Kak TpUIep IOCTPOEHUS CHHXPOH-
HUYECKU-AUAXPOHUYECKOH  MOZENU  XyJAOo-
KECTBEHHOIO JIUCKypCca TNPUMEHUTEIBHO K
HCCIEAYyEMOMY pomany B. Cxorra
«AWBEHTO». TemnopaneHblii  TpaHchep
3HAHUS B 9TOM CJIy4yae OXBaTbIBAeT MEPUO/] CO
BpeMéEH kopoisi Puuapaa JIsBunoe Cepate a0
JaThl MEepBOM MyOIMKay poMaHa «ANBEHro
B 1819 rogy u nanee 10 HacTOAILETO BPEMEHU
U 3aTeM B Oyzy1iee 0 TeX Mop, oKa poMaH, B
KOTOPOM OTpaXE€HBI 3amlajiHble 3HaHUS OyneT
BOCTpeOOBaH YHUTATENIEM C YYETOM TOTO, YTO
«CTAHOBJICHHE 3alaJHOTO0 MHpa 3HAHUA
MIPOUCXOIMWJIO B CHEUU(PUUECKHX HCTOPH-
YECKUX 00CTOSTENHCTBAX, KOTOpBIE
OTCYTCTBOBaJIM B JIPYIMX 4YacTsIX MHpay
(Edpemenko, 2010: 183).

B crarbe aHanu3upyroTcs pe3yiabTaThl
IepBOro JTana TeMIIOpajIbHOTro TpaHchepa
3HaHUA, T.C. BBISIBIISICTCS CTCIICHb
BOCIIPOM3BEJCHUS  CPEJHET0  AHIIMKHCKOIO
3aMKa Ha CTPAaHMLIAX POMAHA.

C mHamei TOYKH 3peHUus TpaHchep
Xy[A0)KECTBEHHOTO 3HAaHUSI MOXET OBITh JIBYX
TUIIOB: LIEJICHAIIPABICHHBIM, T.€. aAPECHBIM, U
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onocpenoBanHeIM. [lox neneHanpaBiIeHHBIM,
aJIpeCHbIM, TPAaHC(HEPOM XyHd0KECTBEHHOI'O
3HAHUS MIOHMMAETCSA MOJEJIINPOBAHNE
XyJOXKECTBEHHOIO  o0pa3a C  y4eToM
IapaMeTpoB MHPOBO33PEHHsI IOTCHIHMAIb-
HOro  uurarens  npousseneHus.  llox
OTIOCPEOBAaHHBIM TPAaHC(HEPOM XYI0KECTBEH-
HOTO 3HAHUS MOHMMAETCS MOJyuYeHUE 3HaAHUM
yuTareiaeM, —IapaMeTpbl  MHPOBO33PCHMS
KOTOpPOTO HE€ IPUHUMAJINCh aBTOPOM BO
BHHUMaHUE IPY HaMCaHUU [TPOU3BEICHUSI.
PaccmoTrpum LIeJICHANPABICHHBII
TpaHc(hep  XYIOXKECTBEHHOTO  3HAHHSA B
pesynbrare Hanucanusg B. CxortoM pomaHna
«AWBEHIO», TMEPEHOCAIET0 4YUTATeNnsd B
CpenHeBekoByl0  AHDINMIO, BO  BpPEMEHA
KPECTOBBIX II0XOI0B, BO BpPEMEHa KOpOJI
Puuapna JIeBuHOE cepaue. Poman ocHOBaH Ha
nereHmax — XlIBeka, T.e. OCYIIECTBIIEH
Tpanchep 3Hanus c¢ XII Beka B Xyzo-
JKECTBEHHBI JHCKypc Hagana XIX Beka.
OcymecTtBiienre dToro Tpacdhepa 3HAHUN
CTalo0 BO3MOXKHO  Onarojmaps  CO3JaHMIO
KOTHUTHUBHO-CIOKETHOM MOJENIN TEKCTa Kak
COBOKYITHOCTH MOJAEJIEU-PEKOHCTPYKIIHN, O]
KOTOPBIMH MTOHUMAOTCS TEKCTOBbIE
KOHCTPYKTBHI, PEKOHCTPYHUPYIOLINE Ha
CTpaHULAX XY/IO’)KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUIA
T€ WIX WHBIE SBJICHHA PEAJIBHOTO MHpa.
CoBOKynHOCTB MOJEJIEH-PEKOHCTPY KLU
(GbopMHpYET B 3TOM acIleKTe XyI0KECTBEHHOE
3HaHHE. B cTpyKkType Mozenen-peKoHCTpyK-

MapKUpOBaHHbIE HOMHUHAHTBHI, Y€l COCTaB
IIPEICTABIICH KaK JIMHTBOKYJIBTYPEMAMHM, TaK
U TEKCTOBBIMH KOHCTPYKIMSIMH (CJIOBOCOYE-
TaHUSIMH, TTPEIJIOKEHUSIMH ), ONKUCHIBAIOIIUMU
KYJIBTYPHYIO  COCTAaBIIAIOLIYI0  MOJEJIEH-
PEKOHCTPYKLIHH.

[IpoBen€HHBI KOTHUTHBHO-TEPMEHEB-
TAYECKUI aHaJU3 TEKCTa POMaHa «AWBEHTO»
Onpelenwy, 4YTO OIHUM H3 KYyJbTYpHO-
MapKHUPOBAaHHBIX CUMBOJIOB POMAaHA SIBJISIETCS
CPEIHEBEKOBbI 3aMOK KakK COOMpaTesbHBIH
obpa3. YcranosieHo, uro B. Ckorr 186 pa3
YIOMSIHYJ JIEKCEMY 3aMOK B CBOEM pOMaHe,
OMUCHIBAsE ATOT CPEIHEBEKOBBIA CHMBOJ C
pa3IUYHBIX paKypcoB. B pomaHe BBISBICHO
JeCATh  [apaMeTpPoB,  XapaKTEPHU3YHOLIUX
CPEIHEBEKOBBIM 3aMOK, paccMaTpHUBAeMbIX
HaMHU KaK cyOMOIen-peKOHCTPYKIINH,
COCTaBJISIOIINE MOJIENIb-PEKOHCTPY KLU0
«CpenHeBeKOBBIN 3aMOK»: 1) MeCTOHaxOXie-
HUE 3aMKa, 2) IPUHALIESKHOCTb 3aMKa,
3) omucanue 3aMKa, 4) IPOCTPAHCTBO BHYTPH
3aMKa, 5) MPOCTPAHCTBO 3a CTEHAMHU 3aMKa,
6) mpubbITHE B 3aMOK, 7) NpeObIBaHUE B
3amMKke, 8) oOcTaBleHHME 3amKa, 9) aercTBus,
CBA3aHHBIE C 3amkoM, 10) 3aMOK Kak
TEMIIOPAJIbHBINA MapKep.

HomuHaHTEI, BXOOSIIHE B  KaXKIBIM
napamerp, XapaKTepU3yOIIHMA 3aMOK,
Pa3IUYHBI IO YACTOTHOCTHU, TO3TOMY OTpa3uM
BBISIBJICHHYIO YaCTOTHOCTh HOMUHAHTOB B
cienyrolen Tabmauiie.

IMA  poMaHa  BBISBICHBI KyJIBTYpHO-
Tabmuia
YacToTHOCTF HOMHHAHTOB
Table
Nominants frequency
Ne i/ HasBanue napamerpa onucanus KonnduecTBo HOMUHAHTOB
1 MECTOHAXOKICHHUE 3aMKa 17
2 IIPUHAJIEKHOCTh 3aMKa 38
3 OITMCaHNE 3aMKa 31
4 IIPOCTPAHCTBO BHYTPHU 3aMKa 15
5 MIPOCTPAHCTBO 32 CTEHAMU 3aMKa 13
6 MPUOBITHE B 3aMOK 18
7 npeObIBaHKE B 3aMKE 18
8 OCTaBJICHHE 3aMKa 8
9 JIIEHCTBUS, CBSI3aHHBIE C 3aMKOM 24
10 3aMOK KaK TeMIIOPaJIbHBIA MapKep 5
Uroro: 186
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s TaOIUIIBI CJIEeNyET, YTO
BBICOKOYACTOTHBIMH  SIBJISTFOTCSI HOMHHAHTHI,
XapakTepU3yIOIIue MPUHAICKHOCTh 3aMKa
KOMY-TH0O, W HOMHUHAHTBI, OIHCHIBAIOIIUEC
3aMOK, YTO TOBOPHT O BBICOKOH CTETICHH
COBIIAJICHUS MOJICTTU-PEKOHCTPYKIHH
«CpenHeBEKOBBIN 3aMOK» B TEKCTE€ pOMaHa C
ONMCAaHHEM  CpPEJHEBEKOBOTO  3aMKa B
JereHAaX, COXPaHHWBIIUX MaMsiITh O TOM
BpEMEHH, KOTJIa Ha TIIEpBOM MecTe Oblia
MPUHAJICKHOCTh 3aMKa W €ro OIHUCaHUe,
KOTOpOE TIepenaBaioch W3 ycT B ycra. Kak
U3BECTHO, B CpEAHHE BEKa MHOXECTBO
COOBITHI TIPOWCXOAMIIO B 3aMKE WM OBLIO
HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHO C HHUM, MOATOMY
Ha TpPEThEM MeCT€ TI0  YaCTOTHOCTH
HOMHMHAHTBI,  ONMHCHIBAIONINE  JCHCTBUS,
cBs3aHHbIe C 3amkoMm. ClemoBarenbHO, B.
CkoTT oOcCywecTBUI TpaHchep CpeaHeBe-
KOBOTO 3HAaHUS C BBICOKOW CTEIICHBIO

JIOCTOBEPHOCTH.
B nmanHOM cratebe mpencTaBisieTCA
WHTEPECHBIM  PAacCMOTPETh  HOMHUHAHTHI,

MapKHPYIONIUE MPOCTPAHCTBO BHYTPU 3aMKa
M 3a CTEHAMH 3aMKa, T.€. KYyJIbTypHO-
MapKHPOBAaHHBIE TPOKCEMBI, YTO ITO3BOJIUT
BBISIBUTh CTENEHb TpaHchepa 3HAHWA B
MMPOKCEMHOM AacCTeKTe C YYETOM MOHUMAaHUS
«context as cognition» (Tincheva, 2014: 500)
/ «KOHTEKCTa KaK KOTHHUIMM WU OCOOEHHOCTEN
«KYJIBTYPHOTO  KOHTEKCTa B  CTPYKType
xynoxkectBeHHOro Tekcta» (Borkowski, 2013
http).

B pomane ObL10 BBISBICHO TSATHAIIATH
KOHTEKCTOB,  OMHUCHIBAIOIINX  BHYTpPEHHEE
MPOCTPAHCTBO 3aMKa. YCTAHOBJIEHO, YTO
CpeI HOMUHAHTOB TPEBaIUpPYyIOT JIMHTBO-
KYJIBTYPEMBI, HWHTEPIIPETAIHS KOTOPBIX
00ycCTOBIIeHa «KYJIBTYPHBIM OIBITOM KOHKPET-
HoTrO YenoBekay (Jlanmnenxo, 2017: 37).

Urax, paccMoTpUM cyoMmozenb-
pexoHcTpykuuio  «IIpoctpancTBO  BHYTpH
3aMKay, MIpoaHaIu3upOBaB IIPOKCEMBI,

peNpe3CHTHPYIOIIHE MPOCTPAHCTBO IO Mepe
WX BbIBICHHS B Tekcre. [l ymoOcTBa
BOCIIPHSITHSI B KOHTEKCTaX  IPOKCEMBI
BBIJIEIICHBI KYPCUBOM.

[Tpumep 1. She is carried to the castle
hall to feast among the nobles (Scott, 2005) /

e MPOBOIWIIN 6 X0/ 3aMKA TIUPOBATh CPEIH
JTBOPSIH.

B paccMaTpuBacMOM KOHTEKCTE
nycarellb yrnoTpeOus JIMHTBOKYJIBTYpeMy the
castle hall / xonn 3amxa, 1.. yKa3pIBaeTcs Ha
BHYTPCHHEE YCTPOWCTBO 3aMKa, a jaliee
TOBOPUTCS O HAa3HAYCHWU XOJUla 3aMKa —
NpoBelIeHHE MHPOB JUIsl ABOpsiH. Hapsmy c
JMHIBOKYJBTYpEMOU-TIPOKCEMOI  the castle
hall / 3an 3amka BbIBIEHAa COLUYMHas
JIMHIBOKYJbTypeMa the nobles / 0eopsne.

[Tpumep 2. ...were confined in another
part of the castle (Scott, 2005) / ... Obun
3aKITFOYEHBI 8 OpY2Yio YdCmb 3aMKd.

B xontekcte npokcema in another part
of thecastle | 6 Opyeoiu wacmu 3amxa
IIOKa3bIBa€T, 4YTO 3aMOK  COCTOMT W3
HECKOJIbKMX YacTed, OJHa W3 KOTOPHIX B
MOMEHT OIUCBIBAEMBIX COOBITHI
UCTIONIB3YETCS ISl 3aKITIOUEHHSI, TO €CTh JUIS
npeObiBaHUS B 3aMKe. BblsiBieHa cuHeprus
JIByX TapaMeTpOB OIMUCAHHSA 3aMKa B OJHOM
KOHTEKCTe, T.€. CHHEeprus MpOCTPAHCTBA,
BepOaIM30BaHHOTO MPOKCEMOU in another
part of the castle | 8 Opyeou wacmu 3amka, n
COLIMYMa, PENpPe3eHTUPOBAHHOTO COIIMYMHOMN
JMHTBOKYJIBTYpeMOit to be confined | 6vims
3aKII0YEHHbIM, XapaKTEePH3YIONIeH HaIn4ne
nobenuBIIe W MOOSKIEHHOM CTOPOH B
CPEIHEBEKOBOM KOH(JIUKTE. OueBugHa
cColMyMHas ToOJsSpu3alusl JAByX TEpPBBIX
KOHTEKCTOB,  ONHCHIBAIOIINX  BHYTPCHHEE
npocTpaHcTBO  3amka. Ilog  coumymHOM
KOHTEKCTHOM  TOJISIpU3AIMEd  MMOHHMAETCs
«TIPOTHBOIIOCTABIICHUE psAla HapaMeTpoOB
OHOTO  COIMyMa  JAPYTOMY  COIIHYMY)»
(I'mamasma, 2019: 236). YcraHOBIEHO, YTO B
MEPBOM KOHTEKCTE TOBOPHTCS O CBETION
CTOpPOHE CpEIHEBEKOBOTo ObITHUS — to feast
among the nobles / nuposame cpedu 08opsiH,
TOrJja Kak BO BTOPOM KOHTEKCTE BBISBIEHA
TEMHAsE CTOPOHA CPETHEBEKOBOTO OBITHS — O
be confined | 6bimo 3axt0ueHHbIM.

[Tpumep 3. Although at present used as
a sort of guard-room, had formerly been the
great hall of the castle (Scott, 2005) / Xots B
HACTOAIIlEE BpPEMs OH MCIIOJIB30BAJICA KAk
cBoero pona KapaynvHas xommama, panvuie
9mo ObLL ONBLULOLL 3aT1 3AMKA.
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BrisiBneHa IMHTBOKYIBTYpema guard-
room / KapayibHas —KOMHAmMA, KOTOpas
o0o3Ha4aeT HaJINn4Ke CPEIHEBEKOBOTO
koH(ukTa. [IpuMedaTensHO, YTO B JTaHHOM
nmpuMepe JBa TEMIIOPAIbHBIX Mapkepa at
present | 6 nacmoswee epems — formerly /
panblie TOISIPU3YIOT HACTOSINEE CIOKETHOE
BpeMsi, BpEMsi  CBEPIICHUS  CHOXKETHBIX
COOBITHI, W TPOLUIOE CIOKETHOE BpeMsi, B
KOTOPOM KOMHaTa umerna UHOE
npeaHasHaueHus — the great hall of the castle
/ bonvuloll 3an 3amKa, TO €CTh KOMHAaTa ObliIa
[JJaBHBIM  3aJI0M  3aMKa.  HOMHHAaHTHI,
0003HavaroIIe oba Ha3BaHUSA 3aja,
MOJNISIPU3YIOT JIBE€ CTOPOHBI CPEIHEBEKOBOTO
OBITUS — MUPHYIO U3Hb U BOECHHOE OBbITHE,
CIIEIOBATEIbHO, ~ HOMHUHAHTBI  SIBISIOTCA
COIIMYMHBIMH JTHHTBOKYJIBTYpEMaMHU.

[Tpumep 4. For these outlets only looked
upon the court of the castle (Scott, 2005) /
Bce 3T BeIX0/BI OBLTH TOJBKO 80 080D 3aMKA.

B KOHTEKCTe BBISBICHO pPaCIIUPCHHE
MPOCTPaHCTBA 3aMKa MOCPEIICTBOM
YIIOMWHAHUS HOBOW JIETalld BHYTPEHHETO
yCTPOMCTBA  3aMKa  JIMHTBOKYJIBTYPEMBI
BHYMpeHHUuti ~ 080p,  KOTOPBIA  SIBIISLIICS
HeoOBemIIeMoil yacThio 3aMka. ToT ¢akt, 4to
B. CkoTT cpenu mnepBbIX ONMUCAHUN 3aMKa
oOpamaer BHUMaHHE HAa  BHYTPCHHEE
YCTPOMCTBO CpEITHEBEKOBOTO 3aMKa, Ha €ro
BHYTPEHHUU  JIBOp, CBHUJAETEIBCTBYET O
CTpEeMJICHUHT nUcarest BOCCO3/1aTh
MaKCHUMaIbHO JIOCTOBEPHO 00Nk
CPEIHEBEKOBOTO 3aMKa B €ro TEKCTOBOM
MOJIETH-PEKOHCTPYKIIUH.

[Tpumep 5. The poor Jew had been
hastily thrust into a dungeon-vault of
the castle (Scott, 2005) / bemgHoro eBpes
MIOCTICUTHO 3aTOJIKAIN 8 no03eMenbe 3aMKd.

JlaHHBII KOHTEKCT TMOJSPU3YETCS C
KOHTEKCTOM-4, TIOCKOIIbKY B  YETBEPTOM
KOHTEKCTE OIMMCAHO OTKPHITOE MPOCTPAHCTBO
3aMKa, €ro JBOp, a B TIISITOM KOHTEKCTE
YKa3bIBaETCsl Ha 3aKPBITOE MPOCTPAHCTBO O
3aMKOM, PEMPE3eHTUPOBAHHOE COIIMYMHOM
JIUHTBOKYJIBTYpeMO a dungeon-vault of
the castle / noozemenve 3amka. Taxxke B
KOHTEKCTE BBISABJICHA JIMHTBOKYJIBTYpeMa the
Jew / espeit.

[Tpumep 6. This was the apartment of
the castle (Scott, 2005) / DOrto ObuH
anapmamenmul 3aMKa.

B koHTekcTe mucarenb yKasbIBaeT Ha
BHYTpPEHHEE YCTPOUCTBO 3aMKa, Ha
CEerMEHTAallMI0 MPOCTPAHCTBA HAa OTAEIbHBIC
KOMHATBl. YCTaHOBIICHO, YTO IIATHIN U IIECTOM
KOHTEKCThI TMOJISIPHBI BCJICJICTBUE HAJTUUUS
COLIMYMHBIX JIMHT'BOKYJIBTYpPEM, TepBas U3
KOTOPBIX TOBOPUT 00 OTPaHWYEHUU CBOOOBI
a dungeon-vault of the castle / noosemenve
3aMKa, TOTIAa Kak BTOpas YKas3blBaeT Ha
IPOCTPAaHCTBEHHYIO CBOOOLY B 3aMke — the
apartment of the castle/ anapmamenmol
3aMmKa.

[Tpumep 7. were passing in other
parts of the castle (Scott, 2005) /
NPOXONIUIIN 8 Opyeue 4acmu 3amMKd.

B 3TOM KOHTEKCTE YyKa3zaHHEe Ha
CYIIECTBOBAaHME JIPYIMX 4YacTeii  3aMKa
TOBOPUT OO0 YCWJICHHU CMBICIA HAXOXKIACHUS
CBOOOIHBIX JIIONIEH B 3aMKE M 3TOT CMBICH

YCUJIMBAETCS  ONUCAaHMEM JUHAMHUKU B
MPOCTPAaHCTBE,  T.€.  IepeMElIeHHs] B
IPOCTPAaHCTBE  3aMKa,  COCTOALIETO U3
HECKOJIbKMX  4YacTei,  uepe3  KOTOphIe

CJIEIOBANIA TEPOU pOMaHa.

[Tpumep 8. When the Templar reached
the hall of the castle, he found De Bracy
already there (Scott, 2005) / Korma Tammumep
BOLIEI 8 3a] 3aMKd, OH YBHJIEN TaM yXke Je
bpacn.

KoHTekcr-8, Kak W KOHTEKCT-7,
OTMCBHIBAET TIEPEMEIICHHE B MPOCTPAHCTBE
3aMKa, HO B OTIINYUE oT
BBIIIEPACCMOTPEHHOTO TIpHMEpa B JIAHHOM
KOHTEKCTE YyKa3aHa To4YKa TPUOBITUS —
JUHTBOKYJbTypeMa-nipokceMa the hall of
the castle | 3an 3amxa. Taxxe BBHISBICHA
JMHTBOKYJIBTypeMa-uctopusm the Templar /
mamnauep, MapKHpYoLIas YeNoBeKa,
MPHIIE/IIETO B 3. TaMIUTHEphl — 3TO YJICHBI
JTyXOBHO-PBIIIAPCKOTO OpJIeHa, OCHOBAHHOTO B
Crsaron 3emuie I'yro ge IleliHom Bo Bpems
nepBoro Kpecroporo mnoxoga B 1119 romy.
BrlisiBeHO comnpsikeHHe JUHTBOKYIIBTYPEMBbI-
MPOKCEMBI ¥ COLIMYMHOMN JTMHTBOKYJIBTYPEMBI-
UCTOpHU3Ma, YIIOMHUHAHHE KOTOPOW SBISETCA
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OHUM HU3 CHUMBOJIOB PEKOHCTPYHUPYEMOHl B
pomane 31oxu CpeHEBEKOBBS.

[Ipumep 9. To work his way fo the hall
of thecastle (Scott, 2005) / YrtoOsl
MIPOJIOKUTH ce0€ MYTh 8 3al 3aMKd.

B koHTekcTe, Kak ¥ B TpPEABLIYIIEM,
BBISIBJICHA JIMHTBOKYJBTYpema the hall of
the castle / 3an 3amxa, HOMUHUPYIOIIAS OIHY
13 KOMHAT 3aMKa. [IpumedaresbHO Takxke, 4To
TP  KOHTEKCTa  TIOAPSA  ONHCHIBACTCS
JMHAMUKa B TPOCTPAHCTBE CPEIHEBEKOBOIO
3aMKa.

[Tpumep 10. The Templar and De Bracy
held brief counsel together in the hall of
the castle (Scott, 2005) / Tammmuep u Jle
Bpacu KOpOTKO TOCOBEIANNCE 8 3a/1e 3AMKA.

B n1aHHOM KOHTEKCTe, Kak M B
MPEIBIAYIIEM, YIIOMHHAETCS
JMHIBOKYJbTYpeMa the hall of the castle / 3an
3aMKa Yl TOBOPHUTCS O COOBITUHM — COBEIIaHUH,
KOTOPOE MPOXOJIUT B 3aJi€, T.€., €CIH B IEPBOM
KOHTEKCTe  OBUIO  ONMHMCaHO, YTO  3aj
IpeJHa3HaYeH Uil IUPOB, TO B JECATOM
KOHTEKCTE B 3ajie¢ TPOBOIUT COBEIIAHUE, YTO
CBHUJIETEJILCTBYET O CMEHE CpEeIHEBEKOBOM
oOctaHoBku ObITHs. IlpumewarenbHO, YTO
TPeTUl  KOHTEKCT TOApsiA  ymorpeliieHa
JUHTBOKYJIbTypeMa-nipokcema the hall of
the castle / 3an 3amxa.

[Ipumep 11. On the opposite side of
the castle (Scott, 2005) / Ha TPOTUBOMOIOXK-
HOM CTOPOHE 3aMKa.

B KkoHTekcTe yHOMHHAETCsl MPOTUBO-
MOJIOKHASI CTOPOHA 3aMKa MO OTHONICHHIO K
MIPOUCXOMISAIINM COOBITHSIM, T.€. yKa3bIBaeT Ha
MIPOCTPAHCTBO B 3aMKe.

[Ipumep 12. Prepare the castle hall for
the trial of the sorceress (Scott, 2005) /
[logroroBbTe 3071 3amka Uid cyda Hal
KOJITyHbEH.

B naHHOM KOHTEKCTE€ BHOBbH BBISIBJICHA
JMHTBOKYJIBTypeMa-Tipokcema the castle hall /
3an 3amka W yKa3blBaeTcsd HEOOBIYHOE
MpeJHa3HaYeHUEe STOrO 3ajla — IPOBEICHUE
cyna HaJl KouayHbel. Jlekcema the sorceress /
KOMOYHbsL — 3TO COIIMYMHAsl JIMHTBOKYJIBTY-
peMa, mnocpenctsoM Kotopoit B. CkorT
ONMHUCAT OJHO W3 YaCTBIX SIBICHHHA OBITHS
CPEIHEBEKOBbS — Cy/l HaJl KOJIYHbEH.

[Tpumep 13. Extending its length
between the castle and outwork (Scott, 2005)
/ PacimupeHue ero JUIMHBI MeHcOy 3aMKOM U
HAOBOPHBIMU NOCPOUKAMU.

[Tucarenp ykas3pIBaeT Ha TOT (DaKT, YTO
pPSAOM C 3aMKOM HaXoAsTCi W HaJlBOPHBIE
NOCTPOMKH, Kak HeoThbemJieMas  4acTb
CPEAHEBEKOBOTO 3aMKa, YIIOMHUHAHUE KOTOPOH
Ba)KHO JIJIS1 CO3JJaHUSI MOJIEIU-PEKOHCTPYKIIUH
3aMKa.

[Tpumep 14. Such was the scene in
the castle-yard at Coningsburgh (Scott, 2005)
/ TakoBa OblTa CHEHa 60 080pe 3AMKaA B
Konunrcoypre.

JIaHHBINA KOHTEKCT NPEACTaBIsIeT COOOH
COMPSKEHHUE JIMHTBOKYJIBTYpEMbI the castle-
yard | 06op 3amka, T.e. JIOKAJIbHOTO
IOPOCTPAaHCTBA B 3aMKE M  IPOKCEMBI-
toionuma Coningsburgh (Scott, 2005) /
Konuncoype —  noxkampHOW  TOYKH B
IOPOCTPAHCTBE ONHUCHIBAEMOH B  poMaHe
TEPPUTOPHH.

[Tpumep 15. Who is making the people
in the castle-yard very merry (Scott, 2005) /
Kro nmenmaer mroneit 6o 0dsope 3amka OYCHD
BECEIBIMU.

B naHHOM KOHTEKCTE TaKKe YHOMSHYT
JBOP 3aMKa W XapaKTepH3YIOTCS JIIOIH,
HaXO/AIIMeCs] BO JBOpE, KaK OYEHb BECETbIE.
[lpumedaTensHO, YTO  paccMaTpuUBacMble
KOHTEKCThl ~ ONUCaHWsg  3aMKa —  3TO
coOuparenbHas  CyOMOJEIb-PEKOHCTPYKIIHS
BHYTPEHHEI0  IPOCTPAHCTBA  HECKOJIBKUX
CPEIHEBEKOBBIX  3aMKOB, B  KOTOPBIX
HPOUCXOIAT COOBITUSI poMaHa. JTa MOJElb-
PEKOHCTPYKIMSI ~ HAYMHAETCS  OIMCAHHEM
BeceNbs B 3alleé 3aMKa, NHUpa ABOPSH, H
3aBEpIIACTCS ONMHMCAHUEM BECEeNbsl BO JIBOPE
3aMKa, T.€. Becelbe IepeMelaerca Hu3
3aKpBITOTO  TPOCTPAHCTBA B  OTKPHITOE
OPOCTPAHCTBO, YTO  CBUJAETEIBCTBYET O
MO3UTHBHOM HACTPOE POMaHa.

Takum o00pa3oM, BbIABIEHBI: 1) mpo-
KCEMBI 3aKpBITOrO u OTKPBITOTO
IOPOCTPAHCTBA  CPEIHEBEKOBOTO  3aMKa,
2) JOuHaMuUKa B IPOCTPAHCTBE  3aMKa,
3) BBICOKas YacTOTHOCTb YHOTPEOICHHS
JUHTBOKYJIBTYpeMBI the hall of the castle / 3an
3aMKa B CONPSKEHHHM C  Pa3TUYHBIMU
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COLIMYMHBIMU JTUHTBOKYJIBTYPEMAMH,
OINMMCHIBAIONIMMHA TPOUCXOMSANINE B 3aMKE
coObITHS pomaHa; 4) BBICOKas YaCTOTHOCTH
COLIMYMHBIX JIMHTBOKYJIBTYPEM,
COIPSDKEHHBIX C OOJIBLICH YacTbiO MPOKCEM,
MapKHPYIOIIMX BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO.
BrisiBneHHbIE  0COOGHHOCTH  CyOMOAEIH-
pekoHCcTpykimu  «IIpocTpaHCTBO  BHYTpHU
3aMKa» CBHUJCTEIbCTBYIOT O BHICOKOW CTETIEHU
TpaHcgepa KyJIBTYPHO-MapKUPOBAHHOTO
3HaHus B. CkoTToM, O BBICOKOW CTENeHU
COBIIAJICHUSI CPEAHEBEKOBOTO IPOCTPAHCTBA
3aMKa B peajbHOCTH U Ha CTPaHUIAX pOMaHa.

Paccmorpenne CyOMOJIeNTU-PEKOHCT-
pykiuto  «IIpocTpaHCTBO BHYTPH 3aMKay»
TpeOyer paccMOTpeHUst CTPYKTYpBI
cyomonenu-pekoHcTpyKiun  «lIpoctpaHcTBo
3a CTCHaMH 3aMKay.

[IpoBen€HHOE UcCcaenOBaHUE IIOKA3AIO,
9TO  JaHHas  CyOMOIENb-PEKOHCTPYKIUS
cocrouT u3 13 xoHTekcToB. Paccmorpum
HOMHUHAHTBI, PENpPE3CHTUPYIOMNE IPOCT-
PaHCTBO 3a CTCHAMH 3aMKa.

[Tpumep 1. They now stood before the
gate of the castle (Scott, 2005) / Teneps onu
CTOSTH neped 60pomamu 3amKa.

B koHTekcTe MapKHpyeTcsi MpoCTpaHC-
TBO TIEpeJ BOPOTaMH 3aMKa, HWMEHHO TO
MIPOCTPAHCTBO, U3 KOTOPOTO, Kak H3BECTHO,
MOTAJIaf0T B 3aMOK, MOJTOMY 3aKOHOMEPHO,
yro CcyOmonenb-pekoHcTpykius «IIpocTpa-
HCTBO 32 CTEHAaMH 3aMKa» HaAYMHACTCS
MMEHHO C YIOMHUHAHHUS MPOCTPAHCTBA IEPe]
BOPOTaMH 3aMKa.

ITpumep 2. It is heard beyond the iron
walls of this castle (Scott, 2005) / Cibiso 3a
JHCeNe3HLIMU CMEHAMU 2MO20 3AMKA.

B KoHTekcTe BBISBICHA CHHEPTHUS
onucaHus 3aMKa the iron walls of this castle /
34 JHCeNe3HbIMU CMEHAMU JMO020 3aMKA W
yKa3aHUsl HA TPOCTPAHCTBO 32 YKPETUIEHHBIM
KEJIE3HBIMU CTEHAMH 3aMKOM.

[Ipumep 3. About three arrow flights
distant from the castle (Scott, 2005) /
[IpumepHo 6 mpéx nonemax cmpenvi om
3aMKa.

B koHTekcTe yka3aHa AMCTaHIMA OT
3aMKa JI0 OMpPEACICHHOTO MECTa B SIUHHIIAX
U3MEpPEHUs, UMIUTMIUTHO YKa3bIBAIOUINX Ha

NPUCYTCTBHE B TPOCTPAHCTBE UEJIOBEKa,
KOTOPBI  BBIyCKaeT CTpPeNy, TO €CTh
npoCTpaHCcTBO nepconudumnupoannoe. [pu-
MeuaTelbHO, YTO YHOTPEOJICHHE IPOKCEMBI
three arrow flights distant from the castle / &
mpéx  noremax — cmpenvl  OmM  3AMKA
PEKOHCTPYUPYET OJHY W3 PACIPOCTPAHEHHBIX
SIMHUII U3MEpEHUs paccTosiHus B
CpenHeBeKkoBbe, T.€. SBISIETCS  JIMHTBO-
KYJIETYpEMOM.

[Tpumep 4. That scum of mankind who
are swarming around the castle (Scott, 2005) /
Otbpocsl 4YenoBeyeCcTBa, KOTOPHIC KHUIIAT
B0KpY2 3aMKA.

[Tucarenp akUEHTHPYET BHUMAaHHE Ha
IPOCTPAHCTBO BOKPYT 3aMKa, B KOTOPOM
HPUCYTCTBYET COLIMYMHBIN HOMHHAHT Scum of
mankind ~/  ombpocvl  uenogeuecmaa.
OmnpeneneHo, 4To B OTIMYHME OT TPETHETO
KOHTEKCTa, B KOTOPOM HMILIUIIMTHO TIPHUCY-
TCTBOB&JI  YEJIOBEK-BOWH,  BBITYCKAIOIIHMA
CTpeiy, B YeTBEPTOM KOHTEKCTE YIIOMHHACTCS
HETraTUBHAs COCTAaBISIONIAs CPEAHEBEKOBOTO
OBITHS, IIOTEPSHHBIC JIFOIH.

[Tpumep 5. As even to lay leaguer
before  castles (Scott, 2005) / Kax
pacmoyOXKUTh  OCagHBIA  Jarepb  neped
3aMKamu.

B koHTekcTe yka3zaHO MPOCTPAHCTBO
mepen  3aMKaMH, B ONHCAHUM  KTOPOTO
BBISIBIICHA  JIUHTBOKYJIbTypeMa leaguer /
0CAOHbLIL Nlacepb, PENPEe3eHTUPYIONIas BOCH-
HYI0 CPEIHEBEKOBYIO pEalliio, YIOMHHAHHE
KOTOpPO# B TEKCTE pOMaHa TOBOPHUT O BEJACHHUH
CPEHEBEKOBOU BOWHBI, y4aCTHUKAMU
KOTOpPOM CTAJIM CPETHEBEKOBBIE 3aMKH.

[Tpumep 6. The castle moat divided this
species of barbican from the rest of the
fortress (Scott, 2005) / Poé 3amxa OTACISI
9Ty 4acTh OapOakaHa OT OCTalbHOW YacTH
KPETOCTH.

B KOHTEKCTE BBISBIICHA JIMHTBOKYJIBTY-
pema barbican, penpe3eHTHPYOIIast BOSHHYIO
peanuto bapbaxar, 0003HAYAIONIYIO «(POPTHU-
(DMKAIMOHHOE  COOpY)KEHHEe,  IpeaHa3Ha-
YEHHOE JIJISl JIOTIOJTHUTEIIBHOM 3allUThl BXOA
B kpernoctb» [http]. JIMHTBOKYNBTYpeMBI
leaguer / ocaouwuii nacepb u barbican /
bapbaxan MapKUPYIOT TPOTHBOIIOCTABICHUE
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B MPOCTPAHCTBE [BYX BPaXXAyIOLIUX CTOPOH
CPEHEBEKOBOIO BOEHHOTO KOHQUIMKTa, T.€.
SIBIISIFOTCSL. ~ COLIMYMHBIMU  JIMHT'BOKYJIBTY-
peMaMU-IIPOKCEMaMH.

ITpumep 7. Two dogs keep their station
under the walls of the castle (Scott, 2005) /
JlBe co0aku HAXOAWINCh HOO CMEHAMU
3amKa.

B  koHTekcTe ykazaHa TOYKa B
MIPOCTPAHCTBE Y CTEH 3aMKa, IPU OMHCAHUU
KOTOpO# IpUMEHEH 300HUM dogs / cobaxu, TO
ects B. CKOTT mokasas, 4To CpelHEBEKOBOE
MPOCTPAHCTBO  MEpel  CTEHaMH  3aMKa
HallOJJHEHO HE TOJbKO JIIOABMHU, HO H
JIOMAIIHUMH >KUBOTHBIMH.

[Ipumep 8. To set presently forth
towards the castle (Scott, 2005) / YcTaHOBUTB
B HAcTOsIIee BPEMsS B CTOPOHY 3aMKa.

B koHTekcTe yKa3pIBaeTCsi O JEUCTBUH,
MIPOUCXOJSIIEM B IPOCTPAHCTBE BHE CTEH
3aMKa.

[Ipumep 9. A barrow, in the vicinity of
the castle  (Scott, 2005) / Kypran ¢
HenocpeocmeenHou OIu30cmu om 3aMKda.

B naHHOM KOHTEKCTe, B OTJIMYUE OT
MPEABIAYIUX  KOHTEKCTOB,  OIMHCHIBAETCS
NEeH3aKHOE TMPOCTPAHCTBO BHE CTEH 3aMKa
MIOCPEJICTBOM JIMHTBOKYJIBTYPEMBI a barrow /
KypeaH, KOTOpass SIBISETCA  IeH3aKHOU
€IUHULICH. JIuHrBOKYNIBTYpEMA KypeaH
MapKUpyeT peaiii0 PEIUTHO3HOTO OBbITHS
JOZIEH, norpe0aBIInX YMEPIINX
POJICTBEHHMKOB B Kypranax. bonee Toro,
JUHTBOKYJBTYpEMA  KypeaH  TPENCTaBIseT
co00il IeKkcHYecKuid TaiMep, OTCHUIAIOIIHIA
yuTareass K MOPOILJIOMY  BPEMEHH IO
CPaBHEHHIO C  CIOKETHBIM  BPEMEHEM,
PEKOHCTPYHUpPYIOMHUM coObITHsT KoHIAa XII
BEKa, BpeMs aHIIMHCKOro kopoisi Puuappa
JIeBunoe Cepaue. Tepmun sexcuueckue
maiimepsbl BBEIEH B HayudHbIl Te3aypyc E.U.
By3uHol, KoTOpass TOHUMAET TMOJ HUMHU
«TeMIOpajbHbIE MapKepbl, B CEMaHTHKE
KOTOPBIX HapsAly C HENOCPEICTBEHHBIM
3HaYEHUEM UMeeTcs JIOTIOJTHUTEIBHOE
temriopanbHoe 3HadeHue» (bysuna, 2019:
75). Kypran pacnonoxeH BOTU3U 3aMKa, YTO
CBA3BIBAECT CIOKETHOE MPOIUIOE BPEMS 3TOH

MECTHOCTH C €€ HACTOSIIUM CIOXKETHBIM
BPEMEHEM.

[Tpumep 10. All around the castle was a
scene of busy commotion (Scott, 2005) /
Iloscody 6okpye 3amka TAPWIO OKUBIEHHO
JBUKECHUE.

B paccMaTpuBacMoOM KOHTEKCTE
IPOCTPAHCTBO BOKPYT' 3aMKa JUHAMHYHO,
IOCKOJIbKY HACBILICHO JBHXXKCHHUEM. JIIONIEH,
T.€. IPOCTPAHCTBO MEPCOHUPUIITPOBAHO.

[Tpumep 11. Descending the hill on
which the castle was situated /| Cnyckasch ¢
X0JIMa, Ha KOTOPOM CTOSIT 3aMOK.

B [1aHHOM KOHTEKCTE B ONHCAHWUU
IOPOCTPAHCTBA 32 CTEHAMU 3aMKa IHCaTellb,
TaKKE€ KaK W B KOHTEKCTe-9, NpUMEHHI
Ne3aKHyI0 eIuHHIly — Jiekcemy the hill /
X0IM, KOTOpasi, HECMOTPS Ha TO, YTO SIBISIETCS
BO3BBILICHHOCTbIO KaK M KypraH, He HEecET B
ce0e KynbTypHOI MapKkupoBaHHOCTH. Ha aTom
XOJIME CTOsUT 3aMOK, OT KOTOpOTO, CITyCKasiCh
0 XONMY, WIIM JIIOIH, TO €CTh OIHCaHa
JUHAMUKA B NEepCOHU(UITPOBAHHOM
MPOCTPAHCTBE. YTOYHEHO, YTO Ha XOJIME
CTOSUI 3aMOK, T.€. TMeW3axHas eAMHUIA
COIIPsIKEHA c COLIMYMHOM
JMHTBOKYIBTYpeMoH the castle / 3amok.

[Tpumep 12. to the levity of the
revellers on the outside of the castle (Scott,
2005) / 3a nerkoMpIciue Iryask BHE 3aMKa.

B naHHOM KOHTEKCTE yKa3bIBaeTCs Ha
MepCOHN(UITMPOBAHHOE  MPOCTPAHCTBO 32
3aMKOM, ITOCKOJIBKY TOBOPHUTCS O HaJU4ue
JOe B OTOM TIPOCTPAHCTBE, KOTOPHIE
TYJISIOT, YTO CBHJETEIBCTBYET HE TOJBKO O
BOCHHBIX COOBITHSIX BOKPYT CPEIHEBEKOBOTO
3aMKa.

[Tpumep 13. The premature death of the
heroic Cceur-de-Lion, before the Castle of
Chaluz, near Limoges (Scott, 2005) /
[IpexxneBpeMeHHass U TepouyYecKas CMEpTh
JIsBunoe Cepaue nepen 3amkom Illamro 6mu3
JIumoxa.

B mocnennem HoOMuHaHTE cyOMonenu-
PEKOHCTPYKIIUH, XapaKTepHU3yIoLeM
IPOCTPAHCTBO BHE 3aMKa, 3TO MPOCTPAHCTBO
COIpSITaeTcss C 3HAYUMBIM HCTOPUYECKUM
cOOBITHEM, PEKOHCTPYHPOBAHHBIM B POMaHe,
CMEPTBI0  AHIIMHCKOro Kopois Puuapna
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JIsBuHOE Cepaue nop Jlumoxem, ropoioM BO
O®panuun. CrenoBarebHO, JaHHBIA KOHTEKCT
OJTHOBPEMEHHO SIBIISIETCS M JIEKCUYECKUM
TaliMepoM, MOCKOJBKY YKa3bIBa€T Ha CMEPTh
KOopoJisi, TO  €cTb  O0OO3HAyaeT  Jary
OMHCBIBaeMBIX cOOBITHH 6 anpens 1199 rona.

Taxkum obpazom, UCCIIEIOBAHUE
cyomonenu «lIIpocTtpanctBo 3a cTeHamu
3aMKa» BBISIBWIO: 1) HalWyue JUHTBO-
KYJIETypEM-TIPOKCEM; 2) OMMCAHUE MHUPHBIX U
BOCHHBIX COOBITUH 33 CTEHAMHU 3aMKa;
3) HaNMMuYME MEW3aXHBIX E€IUHUIl B Ka4ECTBE
MPOKCEM, OJHA U3 KOTOpPBIX SIBJISIETCA
OTHOBPEMEHHO ¥ JIMHTBOKYJIETYPEMOM;
4) Hanuyue JIEKCMYECKUX TalMepoB B
COUYETAaHUHU C TTPOKCEMAMHU.

3akiouenue (Conclusion)

UccnenoBanne Tpancdepa 3HAHUNA Kak
OJTHOM u3 aKTyaJIbHBIX npobiem
COBPEMEHHOCTH CTaBUT Tepel Yy4EHBIMU
MHOTOYMCIIEHHBIE JIUCKYCCHOHHBIE BOIIPOCHI.
Tpancdep Xya0KECTBEHHOTO 3HAHUS BUIUTCS
KaK Mpouecc Nnepeiayd 3HaHus MPU CO3/1aHUU
U TIPOYTEHUU JIUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBIX
MPOU3BEJEHUN U TEKCTOB O XYI0’KECTBEHHOU
chepe OBITHS YETTOBEKA.

B pabote paccMoTpeH OOUH W3 THIIOB
TpaHcepa XyIOKECTBEHHOTO 3HAaHUS —
TEMIOpaIbHBIA TpaHcdep XyHT0KeCTBEHHOTO
3HaHUS, TPH KOTOPOM 3HAHWE B YCTHOM
dbopMme, oTpak€HHOE B JNereHIaX W Mudax,
MEePEXOIUT B 3HAHHWE B MHUCHMEHHOU (opme,
OTPaXEHHOE B KOTHUTHBHO-CIO)KETHON KaHBE
HWCTOPUYECKUX  JIUTEPATyPHO-XYI0KECTBEH-
HBIX TPOU3BEACHUN M 3aTe€M NEPEXOAUT B
dhopmar XyJI0’)KECTBEHHOTO JCKypca,
rnapameTpsl KOTOPOTO 00yCIOBIIEHBI
BPEMEHEM TOSBIICHUS TPOU3BEICHUS.

VYcTaHOBNIEHO, YTO  TEMIIOPAJIBHBIX
TpaHc(hep XyHOKECTBEHHOTO 3HAHWE CTaHO-
BUTCSI TPUIE€POM TOCTPOEHUSI CHUHXPOHH-
YECKHU-TUaXpPOHUUECKOH  MOIENTH  XyJo-
KECTBEHHOTO JIMCKypca. BpblsiBIeHune JByX
TUIIOB TEMIIOPAJILHOTO TpaHcdepa 3HaHMUS,
LIEJICHANIPABICHHOTO W OMOCPEIOBaHHOTO,
MO3BOJIMJIO UHTEPIPETUPOBATH UCTOPUUECKHIA
poman B.Ckorra «AWBEHIro» Kak IpUMEp
LIeJIeHANIPaBIEHHOT0  TpaHcdepa  3HAHUIA,
OCYILIECTBIEHHOTO TIOCPEJICTBOM MOJENEeH-

PEKOHCTPYKIIHA, oJlHa u3 KOTOPBIX
«CpenHEeBEKOBBI  3aMOK»  PEMPE3CHTUPYET
KJIIOYEBOM KYJIBTYPHBI CHUMBOJI CPEIHEBE-
KOBOM apXUTEKTYPbI — CPEIHEBEKOBBINA 3aMOK.
BrisiBneHa BbICOKass CTENEHb  BOC-
CO37aHusl NPOCTPAHCTBA B 3aMKE M 3a €ro
CTEHAMU Ha CTpaHUIAX pPOMaHa «AMBEHIOY,
YTO CBHJETEIBCTBYET O BBICOKOW CTEIECHU
TEMIIOPaJIbHOTO Tpacdepa 3HaHUS,
ocymectBiéHHOro B. CkoTTOM.
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